
AR-15 FLIP-UP HK-STYLE DUAL APERTURE FRONT SIGHT - 1.3"
FLIP-UP HK-STYLE DUAL APERTURE FRONT SIGHT SS BLACK

Rugged, flip-up sights provide failsafe backup when your primary optic or red
dot sight fails. Sight body flips up easily when you need it and locks securely
in place under powerful spring pressure and two locking detent balls, so it
can’t be accidentally bumped down until you hit the spring-loaded button on
the left side of the base to retract it. Positions apertures at the same height as
factory sights, simplifying integration of these sights on your rifle. Base
clamps securely to any military or commercial Picatinny rail using a standard
flathead screwdriver. No protruding knobs or levers to catch on brush,
clothing, or other equipment. Sturdy, protective “ears” shield posts and
apertures from impact. Front sights clamp to handguard accessory rail on the
same plane as flattop and are only ½" high when folded. All models have M4-
type post that’s elevation adjustable in ½ MOA increments. HK-Style Front -
distinctive “globe” shape that aids in fast target acquisition under stress. Also
available with a self-illuminating Tritium dot on the post for precise shot
placement in low-light conditions.

Attributes

Name: 1.3" FLIP-UP HK-STYLE DUAL APERTURE FRONT SIGHT SS BLACK
Manufacturer: TROY INDUSTRIES
Product no.: 100005084
Mfr. No.: SSIG-FBS-FHBT-02
Color: Black
Height: 1.3
Make: AR-15
Material: Stainless Steel
Style: Flip-Up
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 10mm
Shipping width: 142mm
Shipping length: 201mm
UPC: 812699011072

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das AR15 FLIPUP
HKSTYLE DUAL APERTURE FRONT SIGHT
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die AR15 FLIPUP HKSTYLE DUAL APERTURE FRONT SIGHT von TROY INDUSTRIES
entschieden hast. Diese klappbaren Visierungen bieten eine zuverlässige BackupLösung für deine Schusswaffe.
Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Visierungen nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen verwendest.
Überprüfe regelmäßig, ob die Visierungen sicher und funktionsfähig sind.
Halte die Visierungen und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende die Visierungen nicht, wenn sie beschädigt oder defekt sind.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land oder deiner Region
bezüglich der Verwendung von Schusswaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass die Visierungen richtig montiert sind, bevor du die Waffe benutzt.
Verwende die federbelastete Taste auf der linken Seite der Basis, um die Visierungen zurückzuziehen,
und achte darauf, dass du dabei in sicherer Position bist.
Vermeide es, die Visierungen in der Nähe von Gestrüpp oder anderen Objekten zu verwenden, die die
Sicht oder die Funktion beeinträchtigen könnten.
Sei vorsichtig beim Umgang mit der Waffe, während die Visierungen aufgeklappt sind, um ein
versehentliches Herunterstoßen zu vermeiden.
Achte darauf, dass du die Höhe des M4Typ Postens in ½ MOASchritten korrekt einstellst, um präzise
Schussplatzierungen zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Verwende einen standardmäßigen Schlitzschraubendreher, um die Basis sicher an der
PicatinnySchiene zu befestigen.
Überprüfe, ob die Visierungen fest sitzen und sich nicht lösen können.

Nutzung:2.

Klappe die Visierungen hoch, wenn du sie benötigst.
Drücke die federbelastete Taste auf der linken Seite der Basis, um die Visierungen zurückzuziehen,
wenn du sie nicht mehr benötigst.
Achte darauf, dass die Aperturen auf der gleichen Höhe wie die Werksvisierungen sind, um die
Integration zu erleichtern.
Nutze den HKStil Front für eine schnelle Zielerfassung unter Stress.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Bitte achte darauf, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Nutzung des AR15 FLIPUP HKSTYLE
DUAL APERTURE FRONT SIGHT, wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt
erworben hast.

Bitte beachte, dass die Verwendung dieses Produkts in Übereinstimmung mit den geltenden
Sicherheitsrichtlinien und gesetzlichen Bestimmungen entscheidend für deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer ist.



Safety Instruction Guide for AR15 FlipUp HKStyle
Dual Aperture Front Sight
Introduction
Thank you for choosing the AR15 FlipUp HKStyle Dual Aperture Front Sight. This product is designed to provide
reliable backup aiming solutions for your rifle. To ensure safe use and optimal performance, please carefully
read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm and its accessories with respect and care.
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before using this sight.
Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage.
Ensure that the sight is securely mounted before each use.
Keep the sight and your firearm clean and free from debris.
Store your firearm and accessories in a safe place, away from children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the sight is only used with compatible firearms, specifically the AR15 model.
Do not attempt to modify or alter the sight in any way.
Avoid using the sight in extreme weather conditions that may affect its performance.
Use caution when flipping the sight up or down; ensure your hands are clear of moving parts.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight when aiming.
Do not use the sight if you notice any damage or malfunction.
If using the selfilluminating Tritium dot version, be aware of the proper handling and storage
requirements for Tritium.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Tools: You will need a standard flathead screwdriver for installation.1.
Position the Sight: Align the base of the sight with the desired location on your rifle's Picatinny rail.2.
Secure the Sight:3.

Insert the screws into the mounting holes.
Tighten the screws using the flathead screwdriver until the sight is firmly attached.

Check Stability: Ensure that the sight does not move or wobble once installed.4.

Usage Instructions

Flipping Up the Sight:1.
To use the sight, press the springloaded button located on the left side of the base.
Gently flip the sight up until it locks into place.

Adjusting the Aperture:2.
Use the M4type post to adjust elevation in ½ MOA increments as needed.

Flipping Down the Sight:3.
To retract the sight, press the springloaded button again and gently push the sight down until it
locks.

Maintaining the Sight:4.
Regularly clean the sight with a soft cloth to remove dirt and debris.



Inspect the sight for any signs of wear or damage before each use.

Disposal Instructions
Dispose of the sight in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
If the sight contains any hazardous materials, ensure proper handling and disposal according to safety
guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and performance of your AR15 FlipUp HKStyle Dual Aperture
Front Sight, please refer to the product packaging or your retailer for contact information.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your AR15 FlipUp HKStyle Dual Aperture
Front Sight safely and responsibly.



Guide de Sécurité du Produit
Introduction
Merci d'avoir choisi le viseur AR15 FLIPUP HKSTYLE DUAL APERTURE FRONT SIGHT de TROY INDUSTRIES. Ce
produit est conçu pour améliorer la précision de tir tout en garantissant une utilisation sécurisée. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles et des recommandations pour une utilisation correcte de votre
viseur.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du viseur pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laisse pas le viseur à la portée des enfants.
Informetoi sur les lois et réglementations locales concernant l'utilisation d'armes à feu et d'accessoires.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne force pas le mécanisme de déploiement du viseur. Utilise le bouton à ressort pour le rétracter en toute
sécurité.
Assuretoi que le viseur est correctement fixé au rail Picatinny avant chaque utilisation.
Évite de toucher les ouvertures du viseur lorsque tu es en position de tir pour minimiser le risque de
blessures.
Utilise des lunettes de protection lorsque tu utilises ton arme équipée de ce viseur.
Ne modifie pas le viseur ou ses composants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assuretoi que la surface du rail Picatinny est propre et exempte de débris.1.
Fixation:2.

Place le viseur sur le rail Picatinny à l'emplacement souhaité.
Utilise un tournevis plat standard pour serrer les vis de fixation.
Vérifie que le viseur est bien fixé et qu'il ne bouge pas.

Utilisation

Déploiement:1.

Appuie sur le bouton à ressort situé sur le côté gauche de la base pour soulever le viseur.
Assuretoi que le viseur est bien verrouillé en place avant de tirer.

Ajustement:2.

Utilise le poteau de type M4 pour régler l'élévation par incréments de ½ MOA selon tes besoins.

Repliage:3.

Pour replier le viseur, appuie sur le bouton à ressort et abaissele doucement jusqu'à ce qu'il soit en
position.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le viseur dans les ordures ménagères. Vérifie les réglementations locales concernant le
recyclage des produits en métal et en plastique.
Si le viseur est endommagé ou ne fonctionne plus, retournele à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les autorités ou les
organismes de réglementation locaux. Assuretoi de suivre les mises à jour sur les rappels de produits via la
plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de ton viseur AR15 FLIPUP HKSTYLE DUAL APERTURE
FRONT SIGHT en toute confiance et sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino
AR15 FLIPUP HKSTYLE DUAL APERTURE FRONT
SIGHT TROY INDUSTRIES
Introduzione
Grazie per aver scelto il Mirino AR15 FLIPUP HKSTYLE DUAL APERTURE FRONT SIGHT di TROY INDUSTRIES.
Questo prodotto è progettato per offrire una visione chiara e affidabile durante l'uso del tuo fucile AR15. È
importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il mirino solo su armi da fuoco compatibili e in conformità con le leggi locali.
Non utilizzare il mirino se presenta segni di danni o usura.
Tieni il mirino e le armi da fuoco lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
In caso di malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista per
assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllo Visivo: Prima di ogni utilizzo, controlla il mirino per eventuali danni visibili. Non utilizzare il
prodotto se noti anomalie.
Uso della Molla di Blocco: Assicurati di premere il pulsante a molla sul lato sinistro della base per
abbassare il mirino solo quando è necessario. Non forzare il mirino.
Regolazione dell'Elevazione: Regola il post di tipo M4 in incrementi di ½ MOA per ottenere la
precisione desiderata. Non forzare le regolazioni.
Posizionamento: Assicurati che il mirino sia posizionato correttamente sul rail Picatinny e che sia ben
fissato prima dell'uso.
Condizioni Ambientali: Evita di utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità o in situazioni di
stress eccessivo senza una preparazione adeguata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Verifica Compatibilità: Assicurati che il tuo fucile AR15 sia compatibile con il mirino.1.
Posizionamento: Allinea il mirino con il rail Picatinny sul tuo fucile.2.
Fissaggio: Utilizza un cacciavite a testa piatta standard per fissare il mirino al rail. Assicurati che sia ben3.
bloccato.
Controllo Finale: Dopo l'installazione, controlla che il mirino sia stabile e non si muova.4.

Uso

Ribaltamento: Per utilizzare il mirino, premi il pulsante a molla sul lato sinistro e solleva il mirino fino a1.
bloccarlo in posizione.
Regolazione: Regola l'elevazione del post secondo necessità.2.
Ritorno alla Posizione: Quando non in uso, premi nuovamente il pulsante a molla e ripiega il mirino.3.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il mirino insieme ai rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti
in metallo e plastica.
Contatta il tuo comune o un centro di raccolta rifiuti per informazioni su come smaltire correttamente il
mirino.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il
produttore o il rivenditore presso cui hai acquistato il mirino. Assicurati di avere a disposizione il numero di
modello e la prova di acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo Mirino AR15 FLIPUP
HKSTYLE DUAL APERTURE FRONT SIGHT. Ricorda sempre di mantenere la sicurezza come priorità principale
durante l'uso delle armi da fuoco.



AR15 FLIPUP HKSTYLE DUAL APERTURE FRONT
SIGHT Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 FLIPUP HKSTYLE DUAL APERTURE FRONT SIGHT fra TROY INDUSTRIES. Dette
produktet er designet for å gi deg pålitelig sikte og sikkerhet under bruk. Vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre trygg bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i samsvar med produsentens instruksjoner.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis du oppdager skader, må du ikke bruke det.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre som ikke er kvalifisert til å bruke det.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker produktet for å unngå ulykker.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at siktehodet er helt oppslått og låst på plass før bruk.
Unngå å trykke på den fjærbelastede knappen på venstre side av basen med mindre du ønsker å felle
siktehodet tilbake.
Ikke bruk produktet hvis det er synlige skader på basen eller siktehodet.
Unngå å bruke produktet i situasjoner hvor det kan komme i kontakt med sterke støt eller fall.
Kontroller at siktehodet er justert i henhold til din skyteopplevelse før du bruker det.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Bruk en standard flat skrutrekker for å feste basen til Picatinnyskinnen på ditt gevær.
Sørg for at basen er strammet godt og sitter sikkert på plass.
Kontroller at det ikke er noen utstående deler som kan sette seg fast i klær eller annet utstyr.

Bruk:2.

For å felle opp siktehodet, trykk forsiktig ned på siktehodet til det klikker på plass.
Juster åpningene i henhold til dine preferanser for sikting.
Når du er ferdig med å bruke siktehodet, trykk på den fjærbelastede knappen for å felle det
tilbake.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, bør det kastes i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke
retningslinjer for resirkulering av metall og plast.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt
produsenten eller din lokale forhandler. Det er viktig å ha all nødvendig informasjon tilgjengelig for å sikre trygg
bruk av produktet.



Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Vi ønsker deg en trygg og vellykket opplevelse med AR15
FLIPUP HKSTYLE DUAL APERTURE FRONT SIGHT.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Celowników AR15
FLIPUP HKSTYLE DUAL APERTURE FRONT SIGHT
TROY INDUSTRIES
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika AR15 FLIPUP HKSTYLE DUAL APERTURE FRONT SIGHT od TROY INDUSTRIES.
Naszym priorytetem jest zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników oraz ich satysfakcji z produktu. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne
użytkowanie celownika.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z celownika, pamiętaj o następujących zasadach:

Zawsze używaj celownika zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan celownika i jego mocowania.
Nie używaj celownika, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Przechowuj celownik w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób niepełnoletnich.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Szczególne Środki Ostrożności
Podczas korzystania z celownika AR15 FLIPUP HKSTYLE DUAL APERTURE FRONT SIGHT, należy przestrzegać
następujących środków ostrożności:

Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed montażem lub demontażem celownika.
Używaj celownika tylko w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Unikaj narażania celownika na ekstremalne warunki atmosferyczne, które mogą wpłynąć na jego
działanie.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać celownika samodzielnie.
Przechowuj celownik w suchym i czystym miejscu, aby uniknąć korozji.

Instrukcje Montażu i Użytkowania
Aby prawidłowo zamontować i używać celownika, postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami:

Montaż:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Umieść celownik na szynie Picatinny, upewniając się, że jest odpowiednio dopasowany.
Użyj standardowego śrubokręta płaskiego, aby mocno przymocować celownik do szyny.
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i nie rusza się.

Użytkowanie:2.

Aby użyć celownika, naciśnij przycisk zwalniający po lewej stronie podstawy, aby unieść obudowę
celownika.
Ustaw otwory na tej samej wysokości co fabryczne celowniki, aby zapewnić właściwe celowanie.
W razie potrzeby dostosuj słupek typu M4 w pionie co ½ MOA.
Po zakończeniu użytkowania, opuść celownik, naciskając przycisk zwalniający.



Instrukcje Utylizacji
Aby zapewnić odpowiednią utylizację celownika, postępuj zgodnie z poniższymi wskazówkami:

Nie wyrzucaj celownika do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów elektronicznych lub specjalistycznym centrum
utylizacji, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie materiały są odpowiednio segregowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi ochrony środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania celownika, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem TROY INDUSTRIES lub odwiedź naszą stronę internetową, aby uzyskać więcej informacji.

Pamiętaj, że przestrzeganie powyższych instrukcji i wytycznych jest kluczowe dla zapewnienia bezpieczeństwa i
skuteczności użytkowania celownika AR15 FLIPUP HKSTYLE DUAL APERTURE FRONT SIGHT. Dziękujemy za
uwagę i życzymy bezpiecznego korzystania z produktu!



Säkerhetsinstruktioner för AR15 FLIPUP HKSTYLE
DUAL APERTURE FRONT SIGHT
Introduktion
Tack för att du valt AR15 FLIPUP HKSTYLE DUAL APERTURE FRONT SIGHT från TROY INDUSTRIES. Denna produkt
är designad för att ge en säker och pålitlig sikteupplevelse. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant för att säkerställa korrekt användning och för att minimera riskerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten noggrant före användning för att identifiera eventuella skador eller defekter.
Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till tillverkaren eller återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller installerar sikten.
Kontrollera att siktet är ordentligt låst på plats innan användning.
Undvik att rikta siktet mot människor eller djur.
Använd inte produkten om du är osäker på dess funktion eller om den verkar defekt.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:1.

Placera siktet på en kompatibel Picatinnyskena.
Använd en standard flathead skruvmejsel för att fästa siktet ordentligt.
Kontrollera att siktet är stabilt och inte rör sig.

Användning av siktet:2.

För att fälla upp siktet, tryck på den fjäderbelastade knappen på vänster sida av basen.
Kontrollera att siktet är ordentligt låst i uppfällt läge innan du börjar använda det.
Justera höjden på sikten med M4typ post för att passa dina behov.

Underhåll:3.

Rengör siktet regelbundet med en mjuk, torr trasa för att ta bort smuts och skräp.
Undvik att använda kemikalier eller lösningsmedel som kan skada ytan.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt och i enlighet med lokala regler för avfallshantering.
Om produkten är defekt eller skadad, kontakta en återförsäljare för råd om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
din återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av AR15
FLIPUP HKSTYLE DUAL APERTURE FRONT SIGHT. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar vid användning
av detta produkt.



Návod na bezpečné používání mířidel AR15
FLIPUP HKSTYLE DUAL APERTURE FRONT SIGHT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sklápěcí mířidla AR15 FLIPUP HKSTYLE DUAL APERTURE FRONT SIGHT od
společnosti TROY INDUSTRIES. Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a
likvidaci produktu, aby bylo zajištěno, že budete mít s mířidly pozitivní zkušenost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Mířidla jsou určena pouze pro použití na puškách AR15 a nesmí být používána na jiných typech zbraní.
Udržujte mířidla mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte mířidla na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození nebo selhání výrobku okamžitě přestaňte mířidla používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před sklopením mířidel se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.
Pokud se mířidla sklopí, zkontrolujte, zda jsou správně zajištěna před opětovným použitím.
Nepoužívejte mířidla, pokud nejsou správně nainstalována na pušce.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje, včetně standardního plochého šroubováku.1.
Umístěte základnu mířidel na Picatinny lištu na předpažbí pušky.2.
Pomocí šroubováku zajistěte mířidla na liště. Ujistěte se, že jsou pevně uchycena a nehybná.3.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla ve správné poloze a zda se mohou bezpečně sklopit.4.

Používání

Před použitím mířidel se ujistěte, že jsou správně nastaveny na požadovanou výšku.
Sklopte mířidla, když je nepoužíváte, aby se zabránilo poškození.
Při střelbě vždy mějte na paměti okolní bezpečnost a dodržujte pravidla pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla a jejich součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se mířidla rozebírat nebo opravovat sami, pokud nejsou určena k opravám.
Pokud je mířidlo poškozeno, zvažte jeho odevzdání na specializované místo pro sběr nebezpečných
odpadů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici informace o produktu a jeho sériovém čísle.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si používání mířidel AR15 FLIPUP HKSTYLE DUAL APERTURE FRONT
SIGHT.
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